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Gedetailleerde video uitleg voor Gebruik en bediening en Koppelen op 

afstand kunt u vinden op ons Youtube Kanaal. 

Gedetailleerde informatie op pagina 9. 

Voor al uw reserveonderdelen kunt u terecht op www.ComfyGoMobility.eu  

Vergeet niet uw product te registreren om uw garantie te activeren, details 

vindt u op pagina 23. 

Als u technische ondersteuning nodig heeft, neem dan contact op met ons 

klantenserviceteam. Informatie over de garantie vindt u op de achterkant van 

de gebruikershandleiding en op pagina 23. 

BELANGRIJKE OPMERKING! VOOR HET EERSTE GEBRUIK 

Zorg ervoor dat de batterij is aangesloten, en laad de batterij minstens 6 uur 

op 

Scan eenvoudig de QR code met uw smartphone camera 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Inhoudsopgave 

http://www.comfygomobility.com/
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Volg de instructies naast dit symbool nauwkeurig op. Let goed op 

deze instructies, anders kan dit leiden tot lichamelijk letsel of 

schade aan de rolstoel of de omgeving. 

 
 
 

- Deze handleiding bevat de bediening, montage instructies en 

eenvoudige storingsoplossingen voor de MS|3000 en MS|3000 PLUS. 

 
- Deze handleiding bevat zowel tips voor het onderhoud van de 

scooter als methoden voor het oplossen van problemen, dus bewaar 

deze handleiding op een plaats waar u er bij kunt wanneer dat nodig 

is. Als u besluit om iemand anders uw scooter te laten gebruiken, geef 

dan deze handleiding ter referentie aan hen en vraag hen om de 

handleiding te lezen voordat ze het product gebruiken. 

 
- De opmerkingen en illustraties in deze handleiding kunnen enigszins 

afwijken van uw werkelijke model, omdat we voortdurend onze 

componenten en ontwerp verbeteren en opwaarderen. 

 
- Als u twijfelt over een bepaald aspect van de bediening, neem dan 

onmiddellijk contact op met uw dealer voor opheldering. 

 
- Onjuist gebruik van dit voertuig kan leiden tot letsel. Rijden zonder 

aandacht te besteden aan veiligheidspunten kan zowel u als anderen 

schaden. 

 
- Deze elektrische scooter is bedoeld voor mensen die slecht ter been 

zijn comfortabel te vervoeren of gewoon voor het plezier. 
 
 
 
 

 

Voorwoord 
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1.Product prestaties 
 
 
 
 
 
 

 

- Deze serie elektrische scooters wordt aangedreven door Li-ion batterijen en 

maakt gebruik van gelijkstroommotoren. Gebruikers kunnen de richting bepalen 

en de snelheid aanpassen met behulp van de bedieningselementen op het 

stuur. Deze scooter kan worden gebruikt bij lage snelheden, goede 

wegcondities en zal omgaan met een lage helling. 

Prestatieparameters en technische specificaties, MS|3000 

Totale grootte 

Vouwgrootte 

Nettogewicht met batterij 

Max. snelheid 

Max. laadgewicht 

Max. belasting kinderstoel 

Diameter voorwiel 

Diameter achterwiel 

Accu 

Max afstand* 

Motor x 2 cs 

Lading batterij 

Oplaadtijd 

Beschermingsgraad 

Max. veilige helling 

Draaicirkel 

Klimhoek 

Bodemvrijheid 

Optie onderdelen 

40” x 21“ x 35” (1016 x 534 x 890 mm) 

21.5” x 14.5“ x 29.5” (546 x 368 x 750 mm) 

67 lbs. (30 kg) 

3.7/7.5/12 mph (6/12/18 km/h) 

265 lbs (120 kg) 

66 lbs. (30 kg) 

8 inch (200 mm) 

10 inch (254 mm) 

10AH or 15AH li-ion batterij 

16 mile (25 km) / 25 mile (40 km) 

DC 36V 250W x 2 

AC 100-240V, 50Hz,1.5-5A 

6-8 uur 

IPX3 

12° 

≤1.5m 

12° 

3” (7.5 cm) 

Kinderstoel, manden 

 
 
 

 

* varieert op basis van gewicht, helling, snelheidsfactoren 

- Het werkelijke rijbereik wordt beïnvloed door de voertuigconfiguratie, de belading, de 

temperatuur, de windsnelheid, het wegdek, de gebruiksgewoonten en andere factoren. 

De gegevens in deze handleiding dienen uitsluitend ter referentie. 

- De werkelijke afmetingen en het werkelijke gewicht van het product kunnen enigszins 

afwijken als gevolg van verschillende meetmethodes, montagetoleranties en 

configuraties. De gegevens in deze handleiding dienen uitsluitend ter referentie. 

- De technische parameters van de MS|3000 kunnen van land tot land verschillen en de 

gegevens in deze handleiding dienen uitsluitend ter referentie. Voor de technische 

parameters van MS|3000 en MS|3000 PLUS verwijzen wij u naar de informatie verstrekt 

door het eigenlijke aankoopkantoor. 

- Deze elektrische scooter is speciaal ontworpen voor personen met een gewicht van 

minder dan 130 kg (286 lbs.). Gebruik dit apparaat niet op open snelwegen. 
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Prestatieparameters en technische specificaties, MS|3000 PLUS 
 

Totale grootte 

Vouwgrootte 

Nettogewicht met batterij 

Max. snelheid 

Max. laadgewicht 

Voorwieldiameter 

Diameter achterwiel 

Zitvlak Breedte 

Accu 

Max afstand* 

Motor  x 2 cs 

Lading  batterij 

Oplaadtijd 

Beschermingsgraad 

Max. veilige helling 

Draaicirkel 

Klimhoek 

Bodemvrijheid 

Optie onderdelen 

40” x 21“ x 35” (1016 x 534 x 890 mm) 

21.5” x 14.5“ x 29.5” (546 x 368 x 750 mm) 

68 lbs. (31 kg) 

3.7/7.5/12 mph (6/12/18 km/h) 

265 lbs (120 kg) 

8 inch (200 mm) 

10 inch (254 mm) 

16“ (406 mm) 

10AH or 15AH li-ion batterij 

16 mile (25 km) / 25 mile (40 km) 

DC 36V 250W x 2 

AC 100-240V, 50Hz,1.5-5A 

6- 8 uur 

IPX3 

12° 

≤1.5m 

12° 

3" (7,5 cm) 

Voormanden 

 

* varieert op basis van gewicht, helling, snelheidsfactoren 
 
 

 

1. Product Prestaties 
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2.1 Belangrijkste beveiligingsfuncties 

- Ingedeeld op basis van het type bescherming: Tegen elektrische 

schok, Inter-naal vermogen. 

- Geclassificeerd op basis van het type beveiliging: Tegen elektrische 

schok, Type B toepassing. 

- Geclassificeerd op basis van de mate van bescherming tegen 

inlaatvloeistof: IPX3 

- Ingedeeld op basis van het veilig gebruik van in een ontvlambaar 

anesthesiemengsel met lucht of gas vermengd met zuurstof of lachgas 

ontvlambare a esthetische gassen optreedt: Niet-AP/APG type. 

- Geclassificeerd op basis van de bedrijfsmodus: Continu bedrijf. 

- Nominale spanning: DC 24V. 

- Heeft geen beschermend effect op de toepassing van defibrillator 

ontladingsgedeelte. 

- Geen signaaluitgang of ingangsgedeelte. 

- Veiligheid van alle niet-permanente geïnstalleerde apparatuur. 

2.2 Mededeling Rijden 

- Algemene voorzorgsmaatregelen tijdens het rijden 

- Houd uw armen en handen te allen tijde op de stuurstang om de 

scooter onder controle te houden. 

- Om letsel te voorkomen, oefen eerst het gebruik van deze scooter in 

een veilige en open omgeving, zoals een park. Oefen voorwaarts, 

achterwaarts, stoppen en draaien. Naarmate u vaardiger wordt en 

vertrouwd raakt met de besturing, kunt u de scooter in andere geschikte 

omgevingen gaan gebruiken. 

- Zorg ervoor dat er altijd een verzorger bij u is voordat u op de weg 

gaat rijden en zorg ervoor dat u altijd veilig rijdt. 

- Volg alle verkeersregels voor voetgangers, de scooter wordt niet 

beschouwd als een auto. 

- Rijd alleen op de stoep en de zebrapaden. Rijd niet op de rijbaan van 

voertuigen. 

- Rijd met constante snelheid en vermijd scherpe bochten of 

zigzaggen. 

- Als uw model is uitgerust met een veiligheidsgordel, maak deze dan 

vast tijdens het gebruik. 

- Zorg voor de juiste bandenspanning. Een lagere of hogere 

bandenspanning dan aanbevolen kan leiden tot onveilige situaties of 

overmatig vermogensverlies. 

2. Veiligheidsinstructies 
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Vermijd rijden in deze omstandigheden tenzij begeleid door een verzorger 

- Rijden in slecht weer, zoals regen, zware mist, harde wind, sneeuw, enz. Als 

uw scooter nat wordt, kunnen elektronische functies beschadigd raken, dus 

veeg al het water onmiddellijk af. 
- Rijden in suboptimale omstandigheden, zoals modderige gebieden, paden, 
zand, grind, enz. 

- Rijden in drukke gebieden, op niet omheinde wegen, in de buurt van 

greppels, in de buurt van waterlichamen, of in de buurt van andere gevaarlijke 

gebieden. 
- Het rijden over spoorrails. Als u een spoor moet oversteken, controleer dan 

de sporen om te zien of het veilig is om over te steken. Zet de scooter uit en 

ontkoppel de wielen van de motor, zodat u of uw verzorger de scooter vrij over 

het spoor kan duwen. Steek over in een hoek die ervoor zorgt dat uw banden 

niet vast komen te zitten in het spoor. 
- Het vervoeren van mensen of vracht. Deze elektrische scooter is ontworpen 

voor gebruik door slechts één persoon. Het is niet ontworpen om extra mensen 

of vracht te vervoeren. 
Voorzorgsmaatregelen voor bergop en bergaf 

- Vermijd het rijden op steile heuvels, oneffen oppervlakken, hoge treden, 

kanalen of andere steile gebieden. 
- Vermijd rijden op steile hellingen, de hellingshoek moet minder dan 9 graden 

zijn. 
- Indien mogelijk, laat de scooter vooruit rijden tijdens bergopwaarts klimmen. 

Het kan moeilijk zijn om een klim bergop vanuit stilstand te hervatten. 
- Gebruik lage snelheden tijdens het afdalen van een helling. 
- Vermijd zijwaarts rijden op steile hellingen. 
- Vermijd rijden op of nabij trappen. 
- Vermijd het oversteken van greppels. 
- Als u een greppel moet oversteken, probeer dan in een hoek van 90° over te 

steken. 

 
Zet de scooter niet in de handmatige modus tijdens 

gebruik bergop of bergaf. Als de scooter defect raakt op 

een kruispunt, vraag dan onmiddellijk voorbijgangers om 

hulp. Zet de scooter in de handmatige modus door de 

wielen los te koppelen van de motor, duw de scooter dan 

naar een veilige locatie. 

2. Veiligheidsinstructies 
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Voorzorgsmaatregelen voor zorgverleners 

- Verzorgers moeten controleren of de voeten van de gebruiker in de 

juiste positie op de voetensteun staan. 

- Verzorgers moeten controleren of de gebruiker goed in de stoel zit 

en of de gebruiker goed vastzit. 

- Zorgverleners moeten controleren of er geen losse kledingstukken 

zijn die verstrikt kunnen raken in de wielen of de aandrijfmotor. 

- Zorgverleners moeten voorzichtig zijn bij het duwen van de scooter 

en altijd op de omgeving letten om letsel te voorkomen. 

2.3 Andere belangrijke mededelingen 

Reparatie en Herinrichting 

Reparatie en hervorming: Als een reparatie of modificatie 

noodzakelijk is, neem dan contact op met uw dealer. Pas deze 

scooter niet zelf aan, dit kan leiden tot letsel of storingen. 

Bescherm het milieu: Om het milieu te beschermen, mag u de rolstoel 

niet achteloos weggooien en/of de accu weggooien. Neem indien 

nodig contact op met uw lokale dealer voor een vervangende accu. 

Houd de opslagomgeving droog: Bewaar de scooter niet in vochtige 

omstandigheden, zoals in de buurt van een badkamer. Als de scooter 

nat wordt, veeg het water er dan onmiddellijk af. 

Iemand anders op de scooter duwen: Als de gebruiker op de scooter 

zit, zorg er dan voor dat de scooter in de handmatige modus staat 

door de motoren uit te schakelen. Duw de scooter niet als de motoren 

zijn ingeschakeld. 

Vervang niet willekeurig onderdelen of materiaal. 

Voeg niet willekeurig gewicht toe, aangezien dit een 

onbalans kan veroorzaken. Gebruik geen andere 

voertuigen om de scooter te trekken of te duwen wanneer 

iemand op de scooter zit. 

Als er abnormale geluiden uit de scooter komen, neem 

dan onmiddellijk contact op met de service. 

2.4 Levensduur van de service 

- De levensduur is 5 jaar vanaf de productiedatum. Om letsel of 

ongelukken te voorkomen, mogen gebruikers deze scooter niet 

langer gebruiken dan de servicelevensduur. 

2. Veiligheidsinstructies 



 

 

2.5 Elektromagnetische compatibiliteit 

- De scooter moet uit de buurt blijven van sterke magnetische velden 

en grote inductieve elektrische apparatuur, zoals radiostations, tv- 

stations, ondergrondse radiostations of radiostations die mobiele 

telefoons uitzenden. Vermijd sterke elektromagnetische velden. De 

elektrische scooter moet altijd elektromagnetische interferentie 

vermijden. 

2.6 Compatibiliteit met andere apparaten 

- Elektrische scooters mogen niet worden gebruikt in combinatie met 

andere apparaten. Als u een apparaat moet aansluiten, neem dan 

contact op met ComfyGO Mobility, zodat wij kunnen bevestigen dat de 

scooter niet nadelig beïnvloed zal worden. 

Wanneer  u   de scooter   gebruikt,   mag u   de  nominale  hoogte 

van het obstakel  niet   overschrijden. Wanneer  u obstakels 

oversteekt,  houd  dan een lage  snelheid  aan  en  de hoek 

tussen de  carrosserie  van  het voertuig  en de obstakels is 

90°. 

Wanneer   u  de scooter op  een  oneffen  ondergrond  gebruikt, 

moet  u  langzamer rijden.  De  scooter kan  niet in het water 

waden. Als  het  waterniveau  de regelaar,   de elektromotor of 

het circuit  onderdompelt,  kan  dit   leiden tot kortsluiting en 

schade aan het elektrische apparaat. 

 
Plaats de  scooter bij warm weer niet in de 

kofferbak van een  auto! Bij  hoge  temperaturen 

kan het batterijpak volledig ineffectief zijn of zelfs 

verbranding veroorzaken! 

 
 

Hoewel deze handleiding    u zal   helpen  de  MS| 

3000  beter  te   begrijpen   en   te  gebruiken, kunnen 

wij niet  garanderen dat  alle    soorten  noodgevallen 

zijn  opgenomen.  Daarom    raden wij u  aan  om 

voorzichtig te  rijden  en uw  rijveiligheid te 

waarborgen. 
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Bezoek YouTube voor gedetailleerde uitleg over het gebruik en de 

werking. Zoek gewoon op "ComfyGo MS|3000 Electric Scooter - 

Opvouwbare Mo-bility Scooters" op YouTube of scan de QR-code 

met de camera van uw smart-phone. 
 

 

 

www.youtube.com/c/ComfyGO 

3. Gebruik en bediening 

http://www.youtube.com/c/ComfyGO


 

 
 

3.1 Leren rijden 

- Oefen op een veilige en lege plaats voordat u met de scooter de 

openbare weg op gaat. 

- Er is een risico op vallen en letsel, dus draag een veiligheidshelm 

en beschermende kleding. 

- Stap 1: Controleer of de bandenspanning voldoende is, en de 

remprestaties voordat u de scooter gebruikt. 

- Stap 2: Steek de sleutel in de aan/uit-schakelaar op het lampje, zet 

deze in de "ON" positie, controleer of het aan/uit-lampje brandt. 

- Stap 3: Gebruik uw rechterhand om de gashendel op het stuur in te 

drukken. 

- Stap 4: Om te remmen of af te remmen, laat u de gashendel met 

uw rechterhand los en knijpt u met uw linkerhand in de remgreep. 

Zodra de scooter volledig tot stilstand is gekomen, draait u de sleutel 

in de uit-stand. 

- Stap 5: Als je klaar bent met de scooter, sluit je hem aan om op te 

laden. 

- De scooter heeft een topsnelheid van 18 km/u (12 mph). Het kan 

niet scherp worden gedraaid onder hoge snelheid. Als de scooter een 

scherpe bocht maakt, wordt hij instabiel en kan hij omslaan, waardoor 

de bestuurder kan vallen en andere risico's kan lopen. 
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3.1 Stappen voor vouwen en ontvouwen 

Vouwen (MS|3000) 

- De scooter staat in een vlakke positie, en de grote rode bol aan de 

rechterkant wordt omhoog getrokken om succesvol op te vouwen. 

Foto (1, 2, 3) 

- Na het vouwen, kunt u aan de scooter trekstang trekken om te 

slepen. Als je hem in de auto moet zetten of vervoeren, kun je de 

snelkoppelingshendel van de richtingsstang openen en de losse 

moer draaien om hem op de laagste hoogte te zetten. 

- Zorg ervoor dat het kinderzitje niet open is voordat u het opvouwt. 
 

Afbeelding 1 Afbeelding 2 Afbeelding 3 
 

 

Uitvouwen (MS|3000) 

- Trek aan de hendel van het kleine rode bolletje hieronder om de 

vouwvergrendeling los te maken en trek hem heen en weer om de 

MS|3000 uitbreiding te voltooien. (Afbeelding 4, 5, 6) 
 

 

Afbeelding 4 Afbeelding 5 Afbeelding 6 

3.Gebruik en bediening 



 

- Nadat u aan de onderste kleine rode bal hebt getrokken om het 

vouwslot te ontgrendelen, trekt u de achterkant weg van de voorkant 

om de scooter plat te maken, en installeert u vervolgens het zadel. 

12 

 
 
 

3.1 Stappen voor in- en uitklappen 

Montage en demontage van de zitting 

Montage van de zitting: Pak de zitting op, steek eerst de gleuf 

achter de zitting in de beugel achter de zitting, trek de stang onder de 

zitting door en steek de gleuf aan de voorzijde van de zitting in de 

beugel voor de zitting. De kleine beugel kan naar voren en naar 

achteren worden versteld. Positie van de zitting. 

Demontage van de zitting: Trek aan de stang onder de zitting en til de 

zitting omhoog om de zitting te verwijderen 

Opklappen (MS|3000 PLUS) 

- Stop de MS 3000 PLUS op een vlakke plaats, verwijder de zitting 

voordat u hem inklapt en trek de grote rode bal aan de rechterkant 

omhoog om hem succesvol in te klappen. 

-Na het opvouwen kunt u de MS 3000 PLUS aan de trekhaak trekken 

om hem te slepen. Als u hem in de auto wilt zetten of vervoeren, kunt 

u de snelontgrendelingshendel van de richtingsstang openen en de 

losse moer draaien om hem op de laagste hoogte te zetten. (Zie 

paragraaf 3.2) 

Uitvouwen (MS|3000 PLUS) 

3.Gebruik en bediening 
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3.2 Richtingshendel en kinderzitje afstellen 

Stel de vracht van de richtingshendel af 

- Open eerst de snelspanhendel en draai de losse moer. Stel de 

richtingshendel in op de juiste hoogte, afhankelijk van uw lengte. 

Nadat de instelling is voltooid, draait u de moer vast en vergrendelt u 

de snelspanhendel. (Afbeelding 7, 8, 9) 

- Bij het afstellen van de stuurstang moet erop gelet worden dat de 

veiligheidsmarkering de lijn van de richtingsbuisverhoger niet 

blootstelt. 

 

Afbeelding 7 Afbeelding 8 Afbeelding 9 
 

Kinderstoel openen en opklappen (Alleen voor MS|3000) 

Openen: trek met één hand de rode bol naar achteren en til met de 

andere hand het zitje omhoog om het kinderzitje te openen. 

(Afbeelding 10-11) Sluiten: Trek de rode bol naar beneden en druk 

met de andere hand het zitje naar beneden om het kinderzitje in te 

klappen. (Afbeelding 12) 
 

 

Afbeelding 10 Afbeelding 11 Afbeelding 12 

3.Gebruik en bediening 
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4.1 Voorwaarden voor de oplader 

De lader mag alleen worden gebruikt voor het opladen van de 

accu's. Gebruik uw scooter niet tijdens het opladen. 

 
Technische gegevens lader 

Ingangsspanning: AC220V (110V) ±10% 

Uitgangsspanning: 36V/DC Uitgangsstroom: 1,5~5A 

Beschermingsniveau tegen indringing: IPX1 

Voldoet aan vereiste: GB 4706.1-2005 en GB 4706.18-2005 

 
4.2 Gebruik en verzorging van de lader 

BELANGRIJK: 

- Een volledige oplading duurt 5 tot 8 uur, laad niet langer dan 10 uur 

op. 

- Om de levensduur van uw accu niet te verkorten, moet u de accu 

ten minste één keer per maand opladen wanneer de rolstoel niet 

wordt gebruikt. 

- Stop pas met opladen als het oplaadproces is voltooid. 

- Herhaaldelijk gebruik van minder dan volledig opgeladen accu's zal 

de levensduur van uw accu verkorten. 

- Wanneer de accu volledig is opgeladen, zal de stroomindicator 

groen worden. Stop niet met opladen voordat deze indicator volledig 

opgeladen is. 

- Nadat het opladen is voltooid, moet u de stroomtoevoer 

uitschakelen, anders zal de batterij langzaam ontladen. 

- Laad niet langer dan 10 uur op. Overladen is gevaarlijk. 

 
Volg deze regels om problemen met laders te voorkomen 

- De lader moet tijdens het laden altijd goed geventileerd worden. 

- Stel de rolstoel niet bloot aan zonlicht of een vochtige omgeving. 

- Tijdens het opladen moet de temperatuur tussen 10 en 40 graden 

Celsius liggen. 

- Bij het opladen bij temperaturen buiten dit bereik, kan de accu 

beschadigd raken. 

- Gebruik of zit nooit op de elektrische scooter tijdens het opladen. 

4. Batterij en oplader 
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- De oplaadpoort bevindt zich onder het linker pedaal van de MS3000 

body, en de afdekking van de oplaadpoort is geopend en de 

oplaadinterface is droog. (Afbeelding 13) 

- Steek eerst de positioneergroef van de oplaadpoort van de char-ger 

in de oplaadpoort van het autolichaam, en sluit dan de stekker van de 

oplader aan op de wisselstroomcontactdoos. Na het opladen, de 

stekker uit het stopcontact halen, en dan de stekker die is aangesloten 

op de oplaadpoort van de auto uit het stopcontact halen. 

- Om de veiligheid van het vervoer te waarborgen, wordt de MS|3000- 

batterij niet volledig opgeladen. Als gevolg van het zelfverbruik van 

elektriciteit tijdens de transport- en opslagcyclus, kan het voorkomen 

dat het apparaat bij het eerste gebruik weinig of geen stroom levert. Dit 

is normaal. Maakt u zich geen zorgen. Laad op volgens de 

oplaadmethode. 

- Gebruik de MS3000 originele lader voor het opladen. Gebruik geen 

andere opladers voor het opladen. De firma is niet verantwoordelijk 

voor eventuele gevolgen veroorzaakt door het niet gebruiken van de 

originele lader. 

- Het opladen van de MS|3000 duurt ongeveer 5 - 8 uur (afhankelijk 

van de capaciteit van het batterijpak). Tijdens het opladen brandt het 

indicatielampje op de lader rood, wat aangeeft dat de stroom is 

ingeschakeld en dat er wordt opgeladen. Wanneer de indicator 

verandert van rood in groen, is de batterij volledig opgeladen. Stop het 

opladen op dit moment. De maximale oplaadtijd mag niet meer dan 10 

uur bedragen. Langdurig opladen zal de levensduur en de veiligheid 

van de accu aantasten. 

- Het is verboden de lader te demonteren, aangezien deze een 

hoogspanningscircuit heeft. 

- Sluit de lader niet aan op de AC stroomvoorziening zonder dat de 

lader werkt, anders zal het de levensduur van de lader beschadigen en 

kunnen er andere gevaren ontstaan. Tijdens het opladen, moet de 

omgeving bier^.ply, geventileerd, geen vuur, geen ontvlambare of 

explosieve materi-als rond, en niet iets te dekken op de lader. Let erop 

dat er geen vloeistof of metaaldeeltjes in de lader terechtkomen, 

voorkom vallen en stoten, om schade te voorkomen 

4. Batterij en lader 
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4.3 Gebruik en onderhoud van de batterij 

- Onjuiste plaatsing van de batterij kan explosiegevaar veroorzaken. 

Gebruik alleen batterijen die bij dit toestel zijn geleverd. 

 
Ga naar www.ComfyGoMobility.eu of neem contact met ons op 

via support@ComfyGoMobility.eu als u vervangende batterijen 

nodig hebt. 

 
- Let er bij het plaatsen van de batterij op dat de batterijpolen correct 

geplaatst zijn. Raadpleeg altijd de hier gegeven laadinstructies om 

een optimale levensduur voor uw batterijen te handhaven. 
 
 

 

 

Afbeelding 13 

4. Batterij en lader 

http://www.comfygomobility.eu/
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Motor 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Controleur 2 
 

Hall-stroomsensor van de gashendel 
 
 
 

Oplaadpoort 

Stroomvoorziening 

Remhendel 

 

Omkeren - Derde versnelling 

Elektrisch slot met koplampen aan 
 
 

Controleur 1 Remlicht 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Motor 1 
 
 

Toeter 

5. Elektrisch Schematisch Schema 
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Toeter 

Slot 

Versnelling 

schakelaar 
Schakelaar 
achterversnelling 

 
 
 

- LCD-instrumentenpaneel, slot, LED-koplampen en stroomindicator. 

Steek de sleutel in de richting van de wijzers van de klok om de aan/ 

uit-schakelaar één keer in te schakelen, schakel anders de aan/uit- 

schakelaar uit, draai twee keer de wijzers van de klok in om de LED- 

koplampen in te schakelen. 

- Claxonschakelaar, druk op de claxonknop om te claxonneren, om 

de passerende voetgangers en voertuigen eraan te herinneren, om 

sommige onnodige verkeersongelukken te vermijden. 

- Draai de hendel voor de snelheidsregeling, tuimel de hendel aan de 

rechterhand, en stel de versnelling en vertraging in volgens de richting 

die wordt aangegeven in de f-figuur. 

- Schakelaar voor drie versnellingen, I, II, III drie versnellingen komen 

respectievelijk overeen met 6/12/18km/h. 

- De achteruitschakelaar "R", de ingedrukte stand is de 

achteruitversnelling, en de terugverende stand is de vooruitversnelling. 

- Parkeersysteem (twee snelheden aanpassing van de handrem), 

parkeren op de manier om te voorkomen dat ongelijkmatige weg 

slippen. 
 
 
 
 

LCD Scherm Snelheidscontrole 

6. Controleur 
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Pauze 

 
 
 
 

 

6. Functie Controleur 
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6. Controleur 
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- Plaats de scooter niet bij temperaturen boven de 40 °C of bij lage 

temperaturen onder de -20 °C (plaats dit product of de accu 

bijvoorbeeld niet in een auto die blootstaat aan zomerse hitte). Steek 

de accu niet in het vuur. Anders kan de batterij defect raken, 

oververhit raken en bestaat er zelfs brandgevaar. 

- Voorkom dat de batterij volledig leeg raakt en opnieuw wordt 

opgeladen. Probeer hem zo veel mogelijk te gebruiken. Dit zal de 

levensduur van de batterij aanzienlijk verlengen. Bovendien kan de 

accu bij gebruik bij kamertemperatuur een hogere actieradius en 

betere prestaties bereiken; bij gebruik in een omgeving onder 0 °C 

zullen de levensduur en de prestaties van de accu afnemen. Typisch 

is dat bij -20 °C het rijbereik misschien maar de helft of minder is bij 

normale temperatuur. Als de temperatuur stijgt, zal het rijbereik van 

de accu zich herstellen. 

- Als u de scooter lange tijd niet gebruikt, laad hem dan minstens 

één keer per maand op om de levensduur van de accu op peil te 

houden. Als de accu lange tijd niet wordt opgeladen, kan deze 

overontladen raken en beschadigd raken. Deze schade is niet te 

herstellen. 

7.Onderhoud 
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Het is voor niet-professionals    verboden  de accu 

naar   willekeur  te demonteren,   anders kunnen 

ernstige  veiligheidsongevallen  door elektrische 

schokken  of kortsluiting het gevolg    zijn!  Tevens 

kan  de  batterij   niet naar willekeur   worden 

verwijderd.  Als  u  de  batterij   moet  vervangen, 

neem dan contact op met ons bedrijf of de 

plaatselijke distributeur, wij zullen u voorzien 

van professionele diensten van hoge kwaliteit. 
 
 
 

 

7.Onderhoud 
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Bezoek alsjeblieft https://www.comfygomobility.eu/product-registration/ 

en registreer uw product nu! Door uw ComfyGO product te 

registreren kunt u de garantie uitbreiden indien van toepassing 

op uw product. U ontvangt ook product updates en belangrijk 

nieuws over onze ComfyGO producten. 

 
(Scan gewoon de QR-code met uw telefoon voor de registratielink) 

 
- De snelste manier om ondersteuning te krijgen, e-mail naar 

support@ComfyGoMobility.eu  

 
 

Voor alle garantie- en retouraanvragen kunt u terecht op 

https://www.comfygomobility.eu/warranty-or-return-request/ voor 

professionele hulp. 
 

(Scan gewoon de QR-code met uw telefoon voor de 

garantielink) 
 

 

Hier zijn een paar manieren om uw batterijen gezond te houden. 

- Houd uw batterijen op kamertemperatuur. Warmte is verreweg de grootste 

factor als het gaat om het verkorten van de levensduur van batterijen. 
- Batterijen gaan mettertijd achteruit, of ze nu gebruikt worden of niet. 

- Wij stellen voor dat u na 30 keer gedeeltelijk opladen, de batterij volledig 

laat ontladen voordat u hem weer oplaadt. Op die manier kan de 

energiemeter zich herstellen. 

- Als de batterij in ontladen toestand wordt achtergelaten, zullen de prestaties 

geleidelijk afnemen. 

8.Technische Ondersteuning 

http://www.comfygomobility.com/product-registration/
http://www.comfygomobility.com/product-registration/
http://www.comfygomobility.com/product-registration/
mailto:support@ComfyGoMobility.com
https://www.comfygomobility.eu/warranty-or-return-request/
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- Ons doel is ervoor te zorgen dat u blij bent met uw aankoop. 

- Volgens onze garantieovereenkomst hebben alle nieuwe producten een beperkte 

garantie. Alle batterijen hebben een garantie van zes maanden. 

Reserveonderdelen hebben een garantie van een jaar. De beperkte garantie omvat 

niet: arbeid of defecten aan het apparaat die te wijten zijn aan verkeerd gebruik of 

nalatigheid van de eigenaar, niet-duurzame onderdelen en onderdelen die aan 

normale slijtage onderhevig zijn en van tijd tot tijd vervangen moeten worden 

(bijvoorbeeld rubber materialen, accessoires, wielen of remmen, en plastic 

onderdelen). Voor alle garantieclaims zijn een bewijs van aankoop en het 

serienummer vereist. 

 
Let er op dat deze omstandigheden niet onder uw garantie vallen: 

 
- Functionele problemen: Problemen in verband met normaal gebruik en 

veroudering, zoals oppervlaktecoating en beplating, natuurlijke verbleking van 

harsen 
- Vervanging van verbruiksmaterialen als gevolg van slijtage, zoals banden, 
zekeringen, plastic onderdelen, glazen onderdelen, smeermiddelen enz. 

- Eventuele kosten voor inspectie, afstelling, olie bijvullen, reiniging, enz. 
- Vergoedingen voor service en onderhoud uitgevoerd door dealers zoals 

aangegeven door onze fabriek 
- Onderhoudskosten bij eventuele niet-geautoriseerde servicecentra 
- Als u nalaat de zaken regelmatig te controleren zoals gespecificeerd in deze 

handleiding hoofdstuk 7 
- Onjuist of verkeerd onderhoud 
- Als er ongeoorloofd onderhoud is uitgevoerd 
- Bediening anders dan beschreven in onze handleiding of als u de scooter 

overbelast 
- Ongeoorloofde wijzigingen aan de rolstoel 
- Externe factoren zoals: roet, geneesmiddelen, vogelpoep, zure regen, 

rondvliegende stenen, metaalpoeder, enz. 
- Natuurrampen zoals: tyfoons, overstromingen, branden, aardbevingen enz. 

die het toestel beschadigen. 

 
Bescherm het milieu 

- Gooi deze rolstoel of zijn onderdelen en vooral de accu's niet weg. Lever ze in 

bij ons servicecentrum of volg de plaatselijke afvalverwerkingsvoorschriften. 

9. Garantiebeleid 
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